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R.Bwa-na ndi-ye Mchunga-ji wa-ngu si - ta-ko-sa ki - tu ki - tu
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I.Bwana ndi-ye mchunga - ji wa-ngu, si-ta ko-sa ki - tu - A-ni-pumzisha ka-ti-
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ka ma-li-sho ma-bi-chi, a-ni-pe-le-ka kwenye ma-ji ma-tu-li - vu, a-ni-pa-ti-ya ngu -
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2.A-ni-ongoza ka-ti - ka nji-a sa-wa, kwaa - ji-li yaji-na la-ke, ha-ta ni-na-po pi-ta ka-
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ti-ka bonde la gi-za, si-ta o-go-pama-ba-ya kwani u-kona-mi; go-ngo la-ko na ba-ko-ra
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vva - ni - tu - li - za mo - yo. ———————
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3.Wata - ndi-ka me-za mbe - le ya ngu, ma-cho - ni pa - o a - du - i zawngu,

Patient J. de Marie
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u-me ni pa-ka ma-fu -ta - kichwa-ni; ki - ko-mbecha-ngu cha fu - ri - Kka.
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4 Neema na we - ma zi - ta - ni-fwa-ta, si—-ku zo-te za-ma - i1 - sha ya-ngu,
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ni-ta ka-a nyumba-ni mwaBwa-na mu-da  wa si - ku nyi - ngi sa - na.
Cantilation des couplets
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1. Bwana ndie mchungaji wangu: sitakosa kitu
Anipumzisha katika malisho mabichi,
anipeleka kwenye maji matu - li -vu,
anipa -_i -ya - mo -yo.
2. Aniongoza katika njia sawa, kwaajili ya jina lake.
Hata ninapopita katika bonde la giza,
sitaogopa mabaya kwani wewe uko - na - mi;
gongo lako na bakora yako vyanitu - li - zamo -yo.
3. Watandika meza mbele yangu,
machoni pao, adui zangu.
Umenipaka kichwa ma - fu - ta;
kikombe changu cha -fu -ri -(i)- ka.
4. Neema na wema zitanifwata

siku zote za maisha yangu,
nitakaa nyumbani mwa Bwa - na
muda wa siku - nyi - ngisa - na.
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/=95 Acclamation avec I'alléluia adaptatif de Dek Thierry pour refrain
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Ye -su ni Mchunga-ji mwe-ma, - a-wa-ju - wa ko-ndo-o za - ke,
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na ko-ndooza-ke wa-mu - ju-wa - kwaa-ji-1li ya-o ame to - wa u-zi-mawa - ke.

PETITS CHANTEURS SAINT NICOLAS DE FLUE DE MURHESA
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